
NYOMDAKER KFT. – GENERAL
TERMS AND CONDITIONS („GTC”)

The following general terms and conditions of Nyomdaker
Kft (further: „Nyomdaker”) together with the individual
order  constitute  the  entire  agreement to  be  concluded
between  Nyomdaker  and  the  purchaser  of  Nyomdaker
(further: “Purchaser”) regarding the sale and purchase
relationship  (further:  “Contract”).  By  submitting  its
order, or signing Nyomdaker’s invoice, or by taking over
the  products  delivered  by  Nyomdaker,  the  Purchaser
acknowledges  that  it  has  become familiar with  all  the
terms of  the GTC and expressly accepts its content as
binding.

Nyomdaker  and  the  Purchaser  are  hereinafter  jointly
referred to as „Parties”, and individually as „Party”

1 SUBJECT OF THE GTC

1.1 General rule. The GTC provides a framework for
the  general  terms  and  conditions  of  business
transactions under which the Purchaser purchases
products from Nyomdaker. The GTC shall apply to
the products sold by Nyomdaker to the Purchaser.

1.2 Individual orders. The  Parties  shall  record the
details of each transaction in writing in individual
orders. For the purposes of the present GTC, an
individual order is either a contractual agreement
duly  signed  by  the  Parties,  an  offer  or  order
accepted in writing, an invoice or delivery note
issued for the fulfilment of the order and signed by
the Purchaser.

1.3 Validity of the offer. Unless otherwise stated by
Nyomdaker,  the validity  of  any  offer  issued  by
Nyomdaker shall be 14 (fourteen) days from the
date of its issuance. Nyomdaker reserves its rights
to withdraw in writing its offer at any time prior to
its acceptance by the Purchaser.

1.4 Scope of the GTC. If the provisions of the GTC
are in conflict with those set out in the individual
order, the terms and conditions of the individual
order shall prevail.

1.5 Conclusion  of  Contract. Together  with  the
individual order, the Contract between the parties
shall be deemed concluded. 

2 RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1 Representation  of  the  Purchaser. Prior  to  the
fulfilment  of  the  order  by  Nyomdaker,  the
Purchaser shall provide creditable proof of its right
of representation (in particular the Purchaser shall
present its identity card, a valid business license
certificate, or company extract not older than one
month).

2.2 Representation right of Purchaser’s employees.
Nyomdaker  considers  the  employees  of  the
Purchaser  from  whom  it  receives  orders  to  be
persons with appropriate authority to represent the
Purchaser, unless otherwise stated.

2.3 Retention of title. Nyomdaker retains title to the
products sold under the Contract until the purchase
price of the products has been paid in full.

2.4 Assignment. The Purchaser shall not be entitled to
assign its  rights under the Contract to any third
party  without  the  express  written  consent  of
Nyomdaker.  Nyomdaker  shall  not  unreasonably
refuse to approve the assignment. The transfer or
assignment of rights under the Contract to a legal
successor organization shall not require approval.

2.5 Third  party  rights. The  Contract  between  the
Parties does not create any right or title for third
parties and Nyomdaker is not liable for any claims
made by any third party against the Purchaser.

2.6 Advertisements. Neither  Party  grants  the  other
Party  the  right  to  include  the  trademark,  brand
name, or other name of the other Party (or any of its
related  undertakings)  in  advertisements  or
publications without its prior written consent.

3 PRICES AND PAYMENT TERMS 

3.1 Prices. Nyomdaker publishes a  price list  of the
range of products it offers. In case of doubt, the
prices in the price list does not include the amount
of value added tax. Nyomdaker may change the
price  list  or  the  price  of  the  products  included
therein  at  any  time  in  its  sole  discretion.  The
Purchaser may purchase the products ordered by it
at the price valid on the day of the conclusion of the
Contract, regardless of the fact that in the period
between the date of the conclusion of the Contract
and the delivery of the products or shipping of the
products by the Purchaser, the price of the given
product has been changed

3.2 Expenses. In addition to those specified in Clause
3.1, Nyomdaker shall invoice the Purchaser for the
transportation costs incurred in connection with the
performance of the Contract in accordance with the
provisions  of  Clause  4.  The  Purchaser
acknowledges  that  any  special  packaging
requested by the Purchaser shall be subject to an
additional charge.

3.3 VAT. The  Parties  agree  that  unless  indicated
otherwise, Nyomdaker’s prices are net prices and
the  expenses  are  not  amounts,  which  shall  be
increased by the applicable VAT under Hungarian
law. 

3.4 Billing policies. Nyomdaker shall issue its invoice
with  respect  to  the  products  ordered  and  the
accompanying  expenses  once  the  Contract  is
fulfilled  or  in  case  of  pre-payment,  prior  to

fulfilling the Contract. Unless otherwise agreed,
Nyomdaker shall issue invoices in HUF and, where
necessary, charge the appropriate amount of value
added tax. If under the written agreement with the
Purchaser, the amount agreed in Euro is invoiced in
HUF,  Nyomdaker  shall  convert  the  amount
determined  in  Euro  into  HUF  at  the  foreign
exchange sell rate valid at Commerzbank on the
day the relevant invoice is issued.

3.5 Payment  methods.  The  purchase  price  of  the
products  ordered  may be  paid  in  the  following
manners:

a) in  cash  or  by  bank  transfer  before  the
products are dispatched or received;

b) in  cash  or  cash  on  delivery  (in  case  of
delivery by post) at the time of dispatching
or receiving the products; or

c) after the delivery or receipt of the products,
if the Purchaser meets the conditions set out
below,  based  on  a  separate  agreement
between  the  Parties,  with  a  deferred
payment deadline.

With  respect  to  the  sale  of  each  product,
Nyomdaker shall  be  entitled to  decide  how the
Purchaser is obliged to pay for the products.

Nevertheless, with regard to an already concluded
Contract,  Nyomdaker  shall  not  be  entitled  -
without the consent of the Purchaser - to change the
payment method mutually agreed by the Parties
beforehand.

If Nyomdaker does not specify another method of
payment or the Purchaser and Nyomdaker do not
agree on another method of payment, the Purchaser
is  obliged to settle  the invoice by bank transfer
prior to the delivery of the products and to prove
the latter to Nyomdaker in a credible manner. If the
Parties agree on deferred payment, the Purchaser
shall pay the purchase price in the form of a bank
transfer  within 8 (eight) calendar days from the
issuance of Nyomdaker's invoice.

Nyomdaker provides the deferred payment option
on condition that the Purchaser has fully settled the
purchase  price  specified  in  three  consecutive
Contracts until the due date, taking into account the
mutually agreed payment method or the payment
method specified by Nyomdaker.  The additional
conditions for the use of this benefit, the due date
of the deferred payment obligation (which is the
8th  day  after  receipt  of  the  products  unless
otherwise agreed) and the maximum amount shall
be  agreed  between  the  Parties  in  a  separate
agreement. 

If the total value of the Contracts not yet performed
by the Purchaser exceeds the maximum amount set
by the Parties for the deferred payment option, the

Purchaser  shall,  unless  otherwise  stated  by
Nyomdaker, pay the difference between the total
amount set for the deferred payment option and the
pending  full  price  of  the  ordered  products  in
advance by bank transfer at the time of conclusion
of the last Contract. Failure to do so, in case of
divisible  services,  will  result  in  Nyomdaker
performing the Contracts only to the extent that the
Purchaser is entitled to deferred payment, while in
the event of indivisible services, Nyomdaker may
refuse to perform the Contract. 

3.6 Penalty for late payment. If the Purchaser fails to
settle any of its invoices until the due date, it may
only  purchase  from  Nyomdaker  with  advance
payment method from the day following the due
date of the unpaid and defaulted invoice, provided
that the amounts paid by the Purchaser under the
existing  Contracts  shall  be  accounted  for  as
recovery cost, default interest and then the capital
of the invoice with the earliest due date, in this
order and (ii) Nyomdaker shall have the right to
withhold delivery of any further products whether
under the given Contract  or  any other  Contract
between Nyomdaker and the Purchaser.

3.7 Late payment interest and recovery costs. If the
Purchaser fails to settle the invoice until the due
date, Nyomdaker shall be entitled to charge default
interest for the period of delay at the rate specified
in Section 6:155 of Act V of 2013 on the Civil Code
(“Civil Code”) and the flat-rate recovery costs as
per Act IX of 2016 on recovery costs.

3.8 Settlement of payment obligation. The Purchaser
shall  make all payments due under the Contract
without any deduction. In case of payment by bank
transfer, the purchase price of the ordered products
is considered to be settled at the time when the full
purchase price of the ordered products is credited
at Nyomdaker's bank account.

3.9 Accounting of payments. The amounts paid by
Purchaser shall be accounted for by Nyomdaker
primarily  as  expense,  secondly  as  interest  and
thirdly  as  capital.  In  the  case  of  outstanding
payments under more Contracts or invoices of the
Purchaser, Nyomdaker shall take into account the
earlier Contract or the invoice with the earlier due
date. In the event the Purchaser buys more products
within the framework of a Contract or under one
invoice, the Parties agree that the amounts paid by
the  Purchaser  shall  be  accounted  for  by
Nyomdaker with respect to the capital of the given
Contract or invoice as follows and in the below
order:

a) for raw material and auxiliary material;
b) for parts and accessories;
c) for machine and equipment.



In the event of purchasing products of the same
type as per the above list, Nyomdaker first takes
into  account the  products  with  a  lower  value
during the settlement of the amounts paid by the
Purchaser.

3.10 Prohibition  of  set-off. The  Purchaser  is  not
entitled to set off any payment obligation it owes to
Nyomdaker under the Contract against any claims
the Purchaser may have against Nyomdaker.

4 DELIVERY

4.1 Form  of  delivery  of  the  products. Under  the
Contract, Nyomdaker shall deliver the purchased
products in one of the following ways:

a) the  products  are  taken  over  by  the
Purchaser  or  its  representative  at
Nyomdaker's registered seat; 

b) Nyomdaker  delivers  the  products  to  the
business premise or place of delivery set by
the Contract. 

4.2 Organization  of  delivery. Nyomdaker  shall
deliver the products in the most economical way of
its choice. The products are delivered on working
days between 8 a.m. and 5 p.m Delivery methods:
by own car, by post, by courier, by a third party
carrier. 

4.3 Place of delivery. Unless otherwise provided by
the  Contract,  delivery  shall  be  made  to  the
Purchaser’s registered address as indicated by the
Contract.

4.4 Time of delivery. The Parties shall agree on the
time of deliver in the Contract. Nyomdaker shall
exclude  any  liability  for  the  estimated  time  of
arrival given by the third party carrier and for any
delays  caused  by  such  company.  The  Parties
further agree that Nyomdaker shall not be liable for
any loss, costs, damages, charges, expenses caused
by any delay in the delivery of the goods, nor shall
any delay entitle the  Purchaser  to terminate the
Contract unless such delay exceeds 90 days.

4.5 Shipping  costs. The  costs  of  delivery  shall  be
borne by the Purchaser. The Purchaser shall not
pay Nyomdaker the costs of delivery to the place of
delivery as set forth in Clause 4.3, if the Parties
have agreed separately thereon, or the net value of
the product purchased exceeds the amount of HUF
70,000 (seventy thousand Hungarian Forints) and
the  place  of  delivery  is  located  within  the  city
limits of Budapest and provided that the size and
weight of the products allows Nyomdaker to ship
the products to the destination by its own carrier. In
the event of an involvement of an external carrier,
the Purchaser shall in every case pay for the cost of
delivery.

4.6 Notice of Delivery. Nyomdaker or its carrier shall
- in a timely manner - notify the Purchaser of the
expected delivery time, but no later than 1 (one)
hour before delivery.

4.7 Offloading. Unless  otherwise  provided  by  the
Contract, the price of the products does not include
the cost for off-loading the products, which shall be
arranged by the Purchaser and performed at its sole
expense and risk.

4.8 Failure to take over. If the Purchaser fails to take
over  the  products  from  the  carrier  within  the
specified time despite notification, in addition to
the  shipping  costs,  the  Purchaser  shall  pay
Nyomdaker 3  ‰ (three thousandths)  of  the net
price of the products but at least HUF 1,000 (one
thousand forints) per day as storage cost, until the
delivery takes place.

4.9 Shipping by Purchaser. If the Purchaser arranges
for delivery of  the ordered products on its  own
from Nyomdaker's registered seat, the Purchaser
shall notify Nyomdaker of the method and time of
delivery of the products in due time, but at least 1
(one)  hour before shipping,  and to organize the
shipping  of  the  products  during  Nyomdaker's
opening hours in a way that it obstructs or disrupts
Nyomdaker's  business  to  the  minimum  extent
possible. If the Purchaser fails to ship the products
from Nyomdaker within 15 (fifteen) days from the
date of order, the Purchaser shall pay Nyomdaker 3
‰  (three  thousandths)  of  the  net  price  of  the
products  but  at  least  HUF 1,000 (one thousand
forints) per day as storage cost, until the shipping
takes place.

4.10 Transfer  of  Risk. The  risk  of  damage  to  the
products sold by Nyomdaker shall be transferred
onto the Purchaser  on the day of receipt  of  the
products  by  the  Purchaser  or  its  representative
(together  with  signing  the  delivery  note  or  the
invoice  confirming  receipt)  or  in  case  the
Purchaser  arranges  for  the  shipping  from  the
registered  seat  of  Nyomdaker  by  a  third  party
carrier, on the day of hand over of the products to
the carrier. 

5 WARRANTY

5.1 Sales  reservation. Nyomdaker  sells  all  of  its
products with the provision that the Purchaser is
obliged to check the suitability of the products for
its own use. The Parties further agree that unless
otherwise expressly provided by the Contract, all
weights, dimensions, statements as to performance
and any other technical data relating to the goods
supplied by MT are approximate. 

5.2 Product  information. Nyomdaker’s  employees
and agents provide information on the usability of
the products marketed by Nyomdaker to the best of
their  knowledge. The proper use and use of the

products are included in Nyomdaker's information
sheets,  which  Nyomdaker  provides  with  all
Pruchasers and makes available to its Purchasers
on its website.

5.3 Different  uses. Nyomdaker  assumes  no
responsibility  for  the  usability  of  the  ordered
products  other  than  as  described  in  the  written
information sheets and as provided orally, and for
any misuse of the ordered products.

5.4 Inspections. The Purchaser is obliged to check the
quantity  of  the goods upon their  receipt  and to
notify  Nyomdaker  of  its  objections  relating  to
quantity immediately on the form provided for this
purpose  by  Nyomdaker.  The  Purchaser  shall
inspect the quality of the products by the 8th day
following  their  receipt  and  to  communicate  its
objections relating to quality to Nyomdaker on the
form provided  for  this  purpose  by  Nyomdaker
during the same period. 

5.5 Extent of the objection. The defect in some of the
products received does not entitle the Purchaser to
object to the entire Contract.

5.6 Handling  objections. If,  after  examining  the
Purchaser's objections relating to quantity and / or
quality, Nyomdaker determines that the objections
are  correct,  Nyomdaker  shall  ensure  that  the
Purchaser's warranty claims are satisfied as soon as
possible, as follows:

a) in case of delivery of inadequate quantity,
Nyomdaker  undertakes  to  deliver  the
missing quantity free of charge, and in case
of delivery of more products than ordered,
Nyomdaker shall  immediately arrange for
the  return  of  the  surplus.  The  Purchaser
acknowledges and accepts that Nyomdaker
's stock does not always allow the missing
products to be made available immediately;

b) In  the  event  of  complaint  relating  to
quality, if the complaint concerns a material
sold, the Purchaser may primarily request a
replacement,  unless  it  is  impossible  or
would result in  a  disproportionate cost  to
Nyomdaker, taking into account the value of
the products supplied in good condition and
the extent of the defect, as acknowledged by
Nyomdaker, and the extent of the damage
caused to the Purchaser by the failure of the
replacement; if the quality defect affects an
equipment  sold,  the  Purchaser  may
primarily request repair;

c) if  the  Purchaser  may  not  request  a
replacement / repair according to the GTC,
or if Nyomdaker is unable to undertake the
replacement / repair, the Purchaser may, at
its  option,  request  an  appropriate  price
reduction  or  withdraw from  the  Contract

with proof of loss of interest. The Purchaser
may not withdraw from the Contract due to
minor defects. 

5.7 Machines and software. Primarily the provisions
of a  separate  agreement concluded between  the
Parties shall apply to usual procedure regarding the
failure  of  machines  and  software  sold  by
Nyomdaker. 

5.8 Purchaser's  liability  regarding  warranty. The
Purchaser shall store the products affected by the
objection presented as part of the warranty claim,
and  shall  keep  such  products  as  well  as  their
packaging in their original condition until receipt
by Nyomdaker. The Purchaser shall be liable for
the damage caused to the products affected by the
objection by breach of the obligation under this
Clause 5.8, and Nyomdaker is entitled to set off its
related claim against its warranty obligation. The
Purchaser further acknowledges that in the event
the  damage  under  this  Clause  5.8  would  cause
disproportionate costs to Nyomdaker, Nyomdaker
may refuse to perform the warranty obligation.

6 LIABILITY

6.1 Indirect  Damages  and Loss  of  Profit. Neither
Party shall be liable to the other Party under or in
connection with the Contract for loss of actual or
anticipated  profit,  losses  caused  by  business
interruption, loss of goodwill or reputation, or any
indirect,  special  or  consequential  cost,  expense,
loss or damage even if such cost, expense, loss or
damage  was  reasonably  foreseeable  or  might
reasonably have been contemplated by the Parties.

6.2 Default  penalties. Nyomdaker  excludes  all
liability  for  any  penalty  payment  obligation
incurred by the Purchaser in connection with the
performance or breach of the Contract.

6.3 Limitation of Liability. To the maximum extent
permitted by the applicable law, Nyomdaker’s total
liability to the Purchaser in respect of damages and
losses  arising  under  or  in  connection  with  the
Contract whether as a result of breach of contract,
breach of warranty, breach of statutory duty, shall
be limited to the lesser amount of the following: (i)
the total purchase price paid under the Contract, (ii)
the amount of the direct damages.

6.4 Unlimited Liability. Clause 6.3 above shall not
apply  to  liability  for  breach  of  contract  caused
intentionally  or  to the  detriment  of  human life,
physical integrity or health.

6.5 Exclusions. The GTC sets out Nyomdaker's full
liability under and in connection with the Contract;
all other liability shall be excluded.

6.6 Other  restrictions. Legal  proceedings  for  the
enforcement  of  a  claim  arising  from  the
performance of the Contract may be initiated by



the  Party  only  after  the  other  Party  has  been
notified in writing of the Party’s intention to do so.

7 DATA PROTECTION

7.1 GDPR Compliance. The Parties declare that they
comply with the Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council, i.e. the
General  Data Protection Regulation (hereinafter:
“GDPR”), the applicable legislation implementing
or supplementing thereof, as well as all other legal
regulations  regarding  data  protection  and  data
processing activities to be applied in connection
with  the  personal  data  processed  during  the
performance of the Contract.

7.2 Management of personal contact information.
The Parties provide each other with personal data
concerning  their  contact  persons  and
representatives (hereinafter jointly referred to as:
“Contact  Persons”)  in  order  to  conclude  and
perform  the  Contract.  The  legal  basis  for  the
transfer  of  personal  data  of  Contact  Persons  is
Article 6 (1) (f) of the GDPR. The purpose of the
data  transfer  is  to  fulfill  the  Contract  and  to
maintain contact between the Parties. Parties are
entitled to store this data in databases accessible to
their  designated  employees  and  shall  only  be
entitled to use, record and transfer such data to an
accountant,  auditor,  legal representative or other
data processor solely for the above purpose.

7.3 Retention  of  data  after  termination  of  the
Contract. The Parties agree that the personal data
of the Contact Persons provided to each other shall
be processed and retained for the purposes of the
settlement of any future disputes from the date of
termination of the Contract until the expiry of the
general  limitation  period,  but  no  later  than  the
maximum period specified by applicable law.

7.4 Responsibility with regard to data transferred.
The Parties declare that the responsibility for the
transfer of the personal data of the Contact Persons
shall be borne by the transferring Party, and the
Party  receiving  the  personal  data  shall  be
responsible  for  the  data  processing  as  data
controller. The Parties agree that the transferring
Party  shall  at  all  times  inform the  data  subject
about the transfer of data and provide information
on the processing of their personal data by the other
Party,  about  the  data  subject's  rights  and  any
possible  transfer  for  the  purpose  of  data
processing.  The  Parties  are  independent  data
controllers  with  regard  to  the  processing  of
personal data of each other's Contact Persons.

8 MISCELLANEOUS 

8.1 Modifications. Notwithstanding  to  the  contrary
contained  in  the  Contract,  the  Contract  may be
modified or amended only by a written declaration

of  the  Parties  that  explicitly  refers  to  the
amendment of the Contract.

8.2 Partial invalidity. If any of the provisions of the
Contract or the GTC shall be held to be invalid,
illegal or unenforceable, the validity, legality and
enforceability of the remaining provisions hereof
shall  not  in  any  way  be  affected  or  impaired
thereby.

8.3 Representations. Each  of  the  Parties  hereto
represents and warrants that (i) it has the authority
to  enter  into  the  Contract  and  to  perform  in
accordance with the terms hereof, and (ii) no steps
have been taken or legal proceedings have been
started or, having made reasonable inquiries, to the
best  of  the  Party’s  knowledge  and  belief,
threatened  against  it  for  its  winding-up,
liquidation, administration or any other analogous
proceedings,  or  the  appointment  of  an
administrator.

8.4 Waiver. The  failure of  either  Party  to insist  on
strict adherence to any material term or condition
of  the  Contract  on  any  occasion  shall  not  be
considered a waiver of any right thereafter to insist
upon strict adherence to that term or condition or
any  other  material  term  or  condition  of  the
Contract.

8.5 Confidentiality. The Parties agree that they will
treat as fully confidential and as business secrets all
business aspects of the Contract and all data which
is obtained during the performance of the Contract
and the other Party has a legitimate interest in its
confidentiality. Neither of the Parties may disclose
confidential  information to  third parties  without
the prior written consent of the other Party, unless
it  is  compulsory  by  law  or  necessary  for  the
exercise  of  any  right  or  the  fulfillment  of  any
obligation contained in the Contract.

8.6 Forums. For any and all disputes arising out of or
in  connection  with  the  Contract,  Hungarian
ordinary courts shall have jurisdiction. For any and
all disputes arising out of or in connection with the
Contract, for which the Central District Court of
Pest, the Budapest Environs Regional Court or the
Budapest-Capital Regional Court has no general
competence,  the  Parties  shall  –  based  on  their
respective  competencies  –  stipulate  the
competence of the Central District Court of Buda
or the Tatabánya Regional Court.

8.7 Governing law. The Contract shall be governed
and  construed  in  accordance  with  the  laws  of
Hungary.


